
4.	 Fissare la scheda di rete in posizione. Se necessario, utilizzare la staffa inclusa.
5.	 Chiudere l’alloggiamento del computer.

6.3 Installazione del driver Windows®

Per le versioni Windows® più recenti:
1.	 Avviare il computer.
2.	 Attendere l’installazione automatica dei driver da parte di Windows® .
3.	 Riavviare il computer.
Per le versioni Windows® più vecchie che non includono il driver:
1.	 Avviare il computer.
2.	 Scaricare il driver dal sito www.conrad.com/downloads.
3.	 Installare il driver.
4.	 Riavviare il computer.

7 Indicatori luminosi di rete
Link Indica una connessione di rete attiva

ACT Lampeggia a indicare la trasmissione dei dati

8 Smaltimento
Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo devono esse-
re etichettate con questo simbolo. Questo simbolo indica che l’apparecchio deve essere smalti-
to separatamente dai rifiuti urbani non differenziati al termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) è tenuto a 
smaltire gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli utenti finali sono tenuti a 
rimuovere senza distruggere le batterie e gli accumulatori esauriti che non sono integrati nell’ap-
parecchiatura, nonché a rimuovere le lampade dall’apparecchiatura destinata allo smaltimento 
prima di consegnarla presso un centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gratuitamente le 
vecchie apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di restituzione gratuite (ulteriori 
informazioni sono disponibili sul nostro sito internet):

	� presso le nostre filiali Conrad
	� presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
	� presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi di ritiro istituiti 

da produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L’utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo destinato allo 
smaltimento. 
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obblighi per la restitu-
zione e il riciclaggio di vecchie apparecchiature.

9 Dati tecnici
Sistemi operativi supportati................... �Windows® 8 e versioni successive 

MacOS 10.2 e versioni successive
Gestione dell’energia............................. Supporta ACPl a PCl
Avvio da remoto..................................... Supportato tramite slot Boot ROM
Wake-on LAN........................................ Supportato
Negoziazione......................................... Negoziazione automatica, Auto MDl/MDIX
Throughput............................................ Adattatore PCI 10/100/1000 Mbps
Standard di rete supportati:

	� IEEE 802.3ab, IEEE 802.3u
	� lEEE 802.3x: Controllo del flusso per la modalità full-duplex, back-pressure per la modalità half-duplex
	� Codifica con priorità di livello 2 lEEE 802.1p
	� Tagging VLAN IEEE 802.1Q
	� Jumbo frame

9.1 Specifiche aggiuntive
Dimensioni (L x A x P)........................... 122 x 43,5 x 18 mm
Peso...................................................... �45 g

 Istruzioni per l'uso
Scheda di rete Gigabit PCI
N. d’ordine 3167764

1 Istruzioni per il download
Accedere al link www.conrad.com/downloads (in alternativa eseguire la scansione del codice QR) per scari-
care le istruzioni per l'uso complete (o le versioni nuove/attuali, se disponibili). Seguire le istruzioni riportate 
nella pagina web.

2 Uso previsto
Questo prodotto è destinato all'installazione in un computer per fornire una porta di rete Gigabit aggiuntiva.
Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, potrebbe danneggiarsi. Un uso improprio può 
provocare cortocircuiti, incendi, scosse elettriche o altri rischi.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei. Per motivi di sicurezza e in base alle 
normative, l'alterazione e/o la modifica del prodotto non sono consentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto a terzi, 
accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi proprietari. Tutti 
i diritti sono riservati.

3 Contenuto della confezione
	� Scheda di rete
	� Staffa per slot a basso profilo

	� Istruzioni per l'uso

4 Descrizione dei simboli
I seguenti simboli si trovano sul prodotto/apparecchio o sono usati nel testo:

Il simbolo avverte sulla presenza di pericoli che potrebbero portare a lesioni personali.

Il simbolo avverte sulla presenza di tensioni pericolose che possono portare a lesioni personali 
a causa di una scossa elettrica.

5 Istruzioni per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le informazio-
ni sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza e delle 
informazioni sul corretto utilizzo contenute nel presente manuale, si declina qualsiasi 
responsabilità per eventuali danni a persone o cose. In questi casi, la garanzia decade.

5.1 Informazioni generali
	� Il dispositivo non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
	� Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo pericoloso per i 

bambini.
	� Non esitare a contattare il nostro personale di assistenza tecnica o altri tecnici in caso di domande che 

non trovano risposta nel presente manuale.
	� Tutti gli interventi di manutenzione, modifica o riparazione devono essere eseguiti unicamente da un 

tecnico o presso un centro di riparazione autorizzato.

5.2 Gestione
	� Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte, possono danneg-

giare il prodotto.

5.3 Ambiente operativo
	� Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
	� Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi infiammabili.
	� Proteggere il prodotto da condizioni di elevata umidità e bagnato.
	� Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta.

6 Installazione
6.1 Prima di cominciare
1.	 Eseguire il backup sul proprio computer per evitare la perdita dei dati nel caso in cui la scheda di rete 

corrompa il sistema.

6.2 Installazione della scheda di rete

Importante:
	– Assicurarsi di possedere le conoscenze necessarie per installare la scheda di rete. Se necessario, 

rivolgersi a un esperto.
	– L’installazione errata potrebbe danneggiare la scheda di rete o il proprio computer.

  AVVERTENZA

Componenti sotto tensione all'interno del computer
Pericolo di scossa elettrica fatale!

	 Scollegare l'alimentazione di rete prima di aprire l'alloggiamento.

1.	 Spegnere il computer e scollegarlo dall’alimentazione di rete.
2.	 Aprire l’alloggiamento del computer.
3.	 Installare la scheda in uno slot PCI libero.
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